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نکات مهم ایمنی

GBC 3

مشتری گرامی ضمن تشکر از حسن سلیقه و اعتماد شما به برند 
میگل امیدواریم از کار با این دستگاه لذت ببرید.

1. لطفاً به جهت حفظ ایمنی و کاهش خطر آسیب دیدگی و یا برق گرفتگی، تمام 
موارد احتیاطی زیر را با دقت مطالعه نمایید. 

2. این وسیله برای استفاده توسط افراد )از جمله کودکان ( با کم توانی جسمی یا ذهنی 
، یا افراد بی تجربه و نا آگاه در نظر گرفته نشده است. مگر اینکه نظارت بر این افراد 
با ارائه دستورالعمل استفاده از وسیله ، توسط سرپرست مسئول ایمنی آنها انجام گیرد.

3. توصیه می شود کودکان تحت نظارت و سرپرستی باشند تا اطمینان حاصل شود که 
با وسایل بازی نمی کنند.

۴. تمیزکاری و نگه داری این کالاتوسط کودکان انجام شود.
۵. به هیچ وجه برای قطع برق سیم دستگاه را نکشید و حتماً با گرفتن و کشیدن خود 

دوشاخه، آن را از پریز خارج کنید.
6. در صورت شکستگی یا خرابی شانه ها از دستگاه استفاده نکنید. شکستن دندانه های 

شانه می تواند منجر به آسیب دیدگی شود.
7. احتمال بالا رفتن حرارت در استفاده های طولانی مدت وجود دارد. از دستگاه برای 
زمان بیش از 15 دقیقه بطور ممتد استفاده نکنید؛ پس از 15 دقیقه استفاده، دستگاه نیاز 

به 15 دقیقه استراحت دارد تا خنک شود.
8. این محصول تنها برای اصلاح موی انسان طراحی شده است؛ استفاده از این دستگاه 

برای مقاصد دیگر اصلًا توصیه نمی شود.
9.در صورت خرابی دوشاخه یا کابل برق، برای جلوگیری از خطر آسیب دیدگی، با 

خدمات پس از فروش یا یک فرد متخصص جهت تعویض آن تماس بگیرید.
 تعمیر دستگاه باید در شعب خدمات پس از فروش شرکت تولیدی بازرگانی سنجه 
کیش انجام شود. تحت هیچ شرایطی دستگاه را باز نکنید. اگر تعمیر دستگاه توسط 

افراد متفرقه انجام گردد می تواند منجر به آسیب دیدگی شود.
10.  این محصول برای استفاده شخصی و خانگی می باشد؛ پس از استفاده صنعتی و تجاری این 

محصول خودداری نمایید.

سی
فار

اطلاعات فنی

100-240V~50/60Hz :ولتاژ ورودی
3.7V(DC) :)باتری قابل شارژ )یون- لیتیوم

ظرفیت:  600mAh )میلی آمپر ساعت(
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11. اطمینان حاصل نمایید که دستگاه در کنار رادیاتور، اجاق گاز، یا دیگر دستگاه های 
حرارتی و سطوح داغ قرار ندارد.

12. از خیس شدن دستگاه وشارژر پیشگیری نمایید.

دستان خیس خودداری  با  و همچنین سیم شارژر  دستگاه  نگهداری  و  لمس  از   .13
نمایید.

1۴.برای شارژ دستگاه فقط از شارژر ارائه شده با دستگاه استفاده نمایید و از استفاده 
از شارژرهای دستگاه های دیگر خودداری نمایید.

1۵.پس از استفاده، دستگاه را خاموش و از برق بکشید.

16. برای پیشگیری از خطر برق گرفتگی از خیس شدن دستگاه با آب و یا هر مایع 
دیگر پیشگیری نمایید.

17. در صورت غوطه ور شدن دستگاه در آب، ابتدا دستگاه را از منبع تغذیه )برق( جدا 
کنید. و از روشن نمودن آن اکیدا خودداری نمایید و با واحد خدمات پس از فروش 

تماس حاصل نمایید. 
18. روغن ارائه شده را دور از آتش و دور از دسترس کودکان قرار دهید.

19. از رسیدن روغن دستگاه به چشمانتان نیز پیشگیری بفرمایید.

20. از استفاده دستگاه بر روی پوست آسیب دیده خودداری نمایید.

21. از رسیدن باران و یا رطوبت به دستگاه، در زمان استفاده و در زمانی که از دستگاه 
استفاده نمی شود، پیشگیری نمایید.

22. از رسیدن رطوبت شدید، گرد و خاک و کثیفی به دستگاه جلوگیری نمایید.

23. این محصول را فقط باید در محیط مسقف و در بسته استفاده کرد؛ پس، از استفاده 
از دستگاه در فضای باز خودداری نمایید.

2۴. این دستگاه را نباید با زباله های خانگی و به روش عادی دور بی اندازید. بلکه 
به منظور پیشگیری از آسیب های زیست محیطی، لازم است که دستگاه را به مراکز 
بازیافت معتبر و یا تولید کننده این محصول تحویل دهید و بدین طریق به حفظ محیط 

زیست کمک نمایید.
2۵. پیش از کشیدن دوشاخه از برق، دستگاه را در حالت خاموش قرار دهید.

26. استفاده از دستگاه در مواردی غیر از موارد تعریف شده، ریسک ایجاد خطر و 
آسیب جدی را در پی دارد و نیز موجب خارج شدن دستگاه از گارانتی خواهد شد.

برای  از آن  استفاده شود و  این محصول فقط در زمینه کاربری تعریف شده  از   .27
مقاصد دیگر استفاده نکنید.

28. جهت جلوگیری از خطرات آتش سوزی، دوشاخه را بصورت کامل درون پریز 
جای دهید.

29. در زمان خیس بودن مو و ریش از دستگاه استفاده نکنید.
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30. همیشه از پریز برق مطمئن استفاده نمایید.

31. دستگاه را از سیم آویزان و حمل نکنید.

32. در صورت آسیب دیدگی سیم برق و دوشاخه از دستگاه استفاده نکنید.

33. به هیچ وجه سیم برق را دور دستگاه نپیچید.

3۴. در مواردی از جمله آسیب دیدگی سیم برق و دوشاخه، درست کار نکردن دستگاه 
در اثر زمین خوردن و یا هر آسیب دیگر به دستگاه، از دستگاه استفاده نکرده و آن را به 
یکی از مراکز خدمات پس از فروش مجاز تحویل دهید تا موارد فنی و فیزیکی آن را 

برطرف نمایند؛ بدین صورت از پیشامد هرگونه خطر پیشگیری نمایید.
پارگی،  از جمله زخم سرباز،  بر قسمت های ملتهب پوست  استفاده دستگاه  از   .3۵

آفتاب سوختگی و تاول خودداری نمایید.
36. پس از استفاده تیغه ها و دستگاه را تمیزکاری نمایید.

37. در صورت واگذاری دستگاه، حتما کتاب راهنما را نیز به شخص بعدی تحویل 
دهید.

38. این دفترچه راهنما را نزد خود نگه دارید.

39. تنها از لوازم جانبی پیشنهادی توسط کارخانه سازنده استفاده نمایید.

۴0. یک باتری یون لیتیوم از قبل در دستگاه قرار داده شده است. از انداختن باتری 
درون آتش یا قرار دادن آن در مجاورت دمای بسیار بالا خودداری نمایید. خطر انفجار 

وجود دارد!
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اجزای دستگاه
1. سری پیرایش همراه با تیغه

2. دکمه کشویی برای عملکرد کاهش تراکم مو 

کردن  قفل  و  اتصال  )برای  راهنما  شیارهای   .3
شانه ها(

۴. ماشین اصلاح مو و ریش
۵. دکمه روشن /خاموش

6. چراغ LED باتری
USB 7. کابل

C نوع USB 8. کابل
A 9. کانکتور برق کواکسیکال نوع

10. شانه اتصال 1 )1 / 3 / 6 / 9 / 12 / 15 
میلیمتر(

11. شانه اتصال 2 )18 / 21 / 24 /  27/ 30 / 
33  میلیمتر(

12. روغن تیغه 

13. فرچه تمیزکاری

شارژ کردن دستگاه

1.  در زمان شارژ شدن دستگاه ، چراغ سفید چشمک زن می شود.
2.  زمانی که ظرفیت باتری به 5% برسد، چراغ LED باتری به رنگ سفید ثابت خواهد 
ماند. 25% ، چراغ اول سفید و ثابت میشود، 50% چراغ های اول و دوم با رنگ سفید 

روشن شده و تا انتها روشن خواهند ماند.
3.  پس از اینکه باتری به طور کامل شارژ شد تمام چراغ ها با رنگ سفید و به طور 

مداوم روشن می مانند.
۴. زمانیکه شارژ باتری بین  % 100-51باشد تمام چراغ ها روشن خواهند بود، زمانیکه 
شارژ کمتر از 15% باشد چراغ های اول و دوم روشن بوده و زمانیکه شارژ به کمتر از 
62% برسد چراغ اول و چراغ مربوط به باتری روشن می مانند. در تمام مدتی که شارژ 
دستگاه بین  % 25-5می باشد تنها چراغ باطری روشن است. زمانیکه چراغ LED شروع 
به چشمک زدن می کند بیشتر ظرفیت باتری مصرف شده و دستگاه در حال خاموش 

شدن می باشد.
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نکته

- این دستگاه توسط یک باتری یون لیتیوم قابل شارژ کار می کند. پیش از اولین استفاده 
از دستگاه، باید باتری را شارژ نمایید.

در زمان شارژ، چراغ LED )7( روشن شده و به رنگ سفید در می آید. زمانیکه شارژ 
باتری در حال تمام شدن باشد این چراغ شروع به چشمک زدن خواهد کرد. 

1. در صورت نیاز، دستگاه را با فشردن دکمه روشن / خاموش )5( و قرار دادن روی 
حالت off خاموش نمایید.

نمایید  متصل  دستگاه  به  را   )8( شارژر  به  مربوط   )9( کواکسیکال  برق  کانکتور   .2
)تصویر 1 را ملاحظه نمایید(.

3. شارژر )8( را به یک پریز دیواری در دسترس  240-220) ولت ، 60-50 هرتز( متصل 
نمایید.

4. باتری شارژ شده و LED سفید روشن شده است. زمانیکه باتری به طور کامل شارژ 
می شود، LED باتری )6( سفید شده و ثابت خواهد ماند.

نکته

- شارژ کامل باتری حدود 90 دقیقه طول می کشد.
- دستگاهی که به طور کامل شارژ شده باشد حدود60  دقیقه قابل استفاده خواهد بود.
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هشدار

- هرگز از دستگاه با شانه های )10(/)11( معیوب یا شکسته استفاده نکنید. عدم وجود 
دندانه در شانه ها)10(/)11( می تواند باعث آسیب دیدگی شود.

- پیش از نصب یا جداکردن شانه )10(/)11( دستگاه را خاموش نمایید. 
- برای محکم کردن شانه)10( /)11( آن را از زیر قسمت سری پیرایش )1( به داخل 
دستگاه فشار دهید. مطمئن شوید که داخل شیارهای مربوطه )3( در سمت راست و 
چپ دستگاه قرار گرفته باشد. سپس شانه )10(/)11( را روی شیارها )3( فشار داده و 
به سمت داخل حرکت دهید )تصویر شماره 2 را ملاحظه نمایید(. در این زمان، دکمه 

موجود در پشت شانه )10(/)11( را فشار داده و نگه دارید.
  - دکمه موجود در پشت شانه )10(/)11( را فشار داده و شانه را به سمت بالا یا پایین 
حرکت دهید.) تصویر 3 را ملاحظه نمایید(. با این روش میتوانید میزان کوتاهی مورد 

نظر خود را تنظیم کنید. )قسمت اصلاح مو را ملاحظه نمایید.(
- برای جدا کردن شانه )10(/)11( آن را به طور کامل به سمت بالا فشار دهید.

شانه )10(/)11( از سری دستگاه جدا شده و می توانید آنها را خارج نمایید.

کار کردن با دستگاه

قرار دادن و جدا کردن شانه های اتصال

نکته

- در صورت اتصال مستقیم ماشین اصلاح به برق می توانید بدون در نظر گرفتن میزان 
شارژ باتری از دستگاه خود استفاده نمایید.

- اگر تمایل به استفاده از باتری دستگاه دارید، از شارژ کافی آن مطمئن شوید )قسمت 
شارژ کردن دستگاه را ملاحظه نمایید(

1( برای استفاده از برق مستقیم، بررسی کنید که دستگاه از ابتدا خاموش باشد.

2( کانکتور برق کواکسیکال  )9( شارژر )8( را به دستگاه متصل نمایید. )تصویر 1 را 
ملاحظه نمایید(

3( دوشاخه برق شارژر )9( را به یک پریز دیواری در دسترس  )240-220 ولت ، 50-60 
هرتز( متصل نمایید.

۴( با فشار دادن دکمه روشن / خاموش )5( دستگاه را روشن نمایید.
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اصلاح مو

نکته

- تنها برای اصلاح موهای خشک از این دستگاه استفاده نمایید.
- براساس زاویه کوتاه کردن، ممکن است اندازه کوتاهی مو با اندازه تنظیم شده توسط 

شانه ها )10(/)11( کمی متفاوت باشد.
- پس از تنظیم کردن دستگاه، اطمینان حاصل نمایید که شانه )10(/)11( کاملا روی 

سری پیرایش )1( قرار گرفته و ایمن میباشد.
1( برای جلوگیری از ریختن موهای کوتاه شده به درون لباس، یک حوله یا پیشبند 

اصلاح دور گردن خود ببندید. 
2( شانه را درون موهای خود حرکت دهید )شانه )14(  درون بسته بندی موجود می 

باشد(
3( میزان کوتاهی مورد نظر خود را روی شانه )10( / )11( تنظیم نمایید. دکمه موجود 
در پشت شانه)10(/ )11( را فشار داده و شانه را به بالا یا پایین حرکت دهید )تصویر 
3 را ملاحظه نمایید(. به روی شانه )10(/)11( علامت هایی را مشاهده می نمایید که 

نشان دهنده میزان کوتاهی مو می باشند )تصویر 4 را ملاحظه نمایید(.
کار خود را با بلندترین حالت مو شروع کرده و به تدریج به اندازه های کوتاه تر بروید.

نکته

- برای حرکت دادن شانه )10(/)11( به سمت بالا یا پایین، دکمه آن را فشار دهید 
)تصویر 5 را ملاحظه نمایید(. این دکمه قفل شانه  )10(/)11( را باز کرده و به شما 

اجازه می دهد آن را حرکت دهید.
 )تصویر 4(  )تصویر )5(

۴( کوتاهی را از گردن و کناره های سر شروع کرده و به سمت بالای سر بروید. سپس 
موهای جلوی سر را کوتاه و به سمت بالای سر بروید.

۵( دستگاه را به نحوی در دستان خود نگه دارید که شانه )10(/)11( تا جای ممکن 
هم سطح سر شما باشد. جهت جلوگیری از کشیده شدن مو به داخل سری پیرایش 
)1( ، دستگاه را به صورت یکنواخت و در یک جهت در تمام موی خود حرکت دهید.
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6( در صورت امکان، برخلاف جهت رویش مو کوتاهی را انجام دهید.

7( دستگاه را در یک قسمت از مو چند مرتبه حرکت دهید تا تمام موی آن قسمت 
کوتاه شود.

8( شانه را به دفعات در سرتاسر موی خود حرکت دهید.

9( برای داشتن موهایی یک دست و با اندازه بیش از20  میلیمتر، دستگاه را چندین 
مرتبه در تمام قسمت های سر و در جهات مختلف حرکت دهید.

کاهش تراکم مو

با استفاده ازعملکرد کاهش تراکم مو، می توانید بدون تغییر در قد مو تراکم موهای 
خود را کم کنید. برای این کار، قسمتی از تیغه پوشیده شده و تنها قسمتی از آن موها 

را کوتاه می کند.
1( برای استفاده از عملکرد کاهش تراکم مو )2(، دکمه کشویی را به سمت بالا و در 
حالت )تصویر( حرکت دهید. عملکرد کاهش تراکم با سری پیرایش ترکیب شده و به 

سمت بالا ادامه یافته است. )تصویر 6 را ملاحظه نمایید(.
2( دستگاه را به نحوی در دست خود نگه دارید که شانه )10(/)11( یا سری پیرایش 
)1( همسطح سر قرار گرفته و تیغه به سمت پوست سر باشد )تصویر 7 را ملاحظه 
نمایید(. برای جلوگیری از گرفته شدن قسمتی از مو توسط سری پیرایش )1(، دستگاه 

را به صورت یکنواخت و به یک جهت در تمام موی سر حرکت دهید.
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تمیز کردن و مراقبت از دستگاه

پیرایش و خط انداختن ریش

هشدار

- تیغه موجود در سری پیرایش )1( بسیار تیز و برنده می باشد. دستگاه را با احتیاط در 
دستان خود نگه داشته و هرگز تیغه آن را لمس نکنید.

نکته

- تنها موی خشک را با این دستگاه کوتاه نمایید.
- براساس زاویه کوتاه کردن، اندازه کوتاه شدن مو ممکن است نسبت به تنظیمات شانه 

)10(/)11( کمی متفاوت باشد.
 پس از تنظیم کردن دستگاه، مطمئن شوید که شانه )10(/)11( به صورت کامل و ایمن 

روی سری پیرایش )1( قرار گرفته باشد.
- اندازه کوتاهی مو را توسط شانه )10(/)11( و به میزان دلخواه خود تنظیم نمایید. 
دکمه موجود در پشت شانه )10(/)11( را فشار داده و شانه را به سمت بالا یا پایین 
حرکت دهید )تصویر 3 را ملاحظه نمایید(. در پشت شانه ها 10((/)11( علامت هایی 
وجود دارد که نشانگر اندازه کوتاه شدن مو می باشند )تصویر 4 راملاحظه نمایید(. حال 

ریش خود را مرحله به مرحله اصلاح نمایید.
نکته

- برای حرکت دادن شانه )10(/)11( به سمت بالا یا پایین، بالای دکمه را فشار دهید 
)تصویر 5 را ملاحظه نمایید(. این دکمه قفل شانه )10(/)11( را باز کرده و به شما 

اجازه می دهد تا شانه را حرکت دهید.
- برای پیرایش یا خط انداختن ریش و یا کوتاه کردن بسیار زیاد مو از سری پیرایش 
)1( بدون قرار دادن شانه )10(/)11( استفاده نمایید. این حالت کمک می کند تا موهایی 

یکنواخت با اندازه 1-2 میلیمتر داشته باشید (80-40"(

هشدار

- پیش از شروع به تمیزکاری، دستگاه را خاموش کرده و دوشاخه برق را از پریز جدا 
نمایید.

توجه

به سطح  مواد  این  نکنید.  استفاده  ساینده  یا  شیمیایی  قوی،  شوینده  مواد  از  هرگز   -
دستگاه آسیب می رسانند. 
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- هرگز دستگاه را در آب یا دیگر مایعات غوطه ور نکنید.
تمیز کردن دستگاه

1( شانه اتصال )10(/)11( را از سری پیرایش جدا نمایید )بخش قرار دادن و جدا کردن 
شانه های اتصال را ملاحظه نمایید(.

2( شانه اتصال )10(/)11( را با آب شسته و قبل از گذاشتن روی دستگاه اجازه دهید 
تا خشک شوند.

3( محل قرار گیری تیغه و لوازم جانبی را با یک دستمال مرطوب تمیز نمایید. برای 
تمیز کردن لکه ها، کمی مواد شوینده ملایم به دستمال اضافه نمایید. 

۴( پیش از گذاشتن در کمد یا استفاده مجدد از دستگاه تمام قطعات را کاملا خشک 
نمایید.

تمیز کردن سری پیرایش و روغن کاری تیغه
نکته

- تیغه موجود در سری پیرایش )1( را می توان با آب تمیز نمود. از هیچ گونه مایعات 
دیگری استفاده نکنید.

- تنها از روغن صنعتی بدون اسید مانند روغن چرخ خیاطی برای روان کردن تیغه ها 
استفاده نمایید.

1( ابتدا سری پیرایش )1( را به سمت جلو فشار داده و با انگشت شست آن را جدا 
نمایید )تصویر 8 را ملاحظه نمایید(. سپس سری پیرایش )1( را به سمت بالا و خارج 

از دستگاه فشار دهید )تصویر 9 را ملاحظه نمایید(.
)تصویر 8( )تصویر 9(

2( با استفاده از فرچه تمیزکاری )16( خرده های مو را از سری پیرایش )1( تمیز کنید 
) این فرچه در بسته بندی دستگاه قرار دارد(.

3( سری پیرایش )1( را با آب بشویید. از مایعات دیگر برای تمیز کردن آن استفاده 
نکنید.

۴( اجازه دهید تا سری دستگاه )1( خشک شود.

۵( چند قطره از روغن تیغه )12( موجود در جعبه را روی تیغه موجود در سری پیرایش 
از یک دستمال نرم  با استفاده  )1( ریخته و آن را به صورت یکنواخت پخش کنید. 

روغن اضافی را تمیز نمایید.
دهید. سری  قرار  تیغه  گیری  قرار  محل  پشتی  لبه  زیر  در  را  پیرایش  نوک سری   )6
به  پایین و درون نوک فرورفتگی فشار داده و سپس آن را  پیرایش )1( را به سمت 
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جلو حرکت دهید تا صدای کلیک جا افتادن آن در دستگاه شنیده شود )تصویر 10 را 
ملاحظه نمایید(.

نگهداری

- دستگاه را در محیطی خشک و بدون گرد و خاک نگهداری نمایید.
- جهت نگهداری دستگاه، یکی از شانه های اتصال )10(/)11( را روی سری پیرایش 

)1( قرار دهید تا از تیغه آن محافظت نماید.

عیب یابی
جدول زیر به تشخیص و رفع مشکلات احتمالی کمک می کند:

بازیافت
این علامت بدان معناست که این دستگاه را نباید با زباله های خانگی 
دور بریزید. بلکه به منظور پیشگیری از آسیب های زیست محیطی لازم 
است که دستگاه را به مراکز بازیافت معتبر و یا تولید کننده این محصول 
تحویل دهید. توجه داشته باشید بازیافت باطری این کالا و خود کالا به 

طور جداگانه باید انجام شود.
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شــرکت تولیــدى بازرگانــى ســنجه کیــش (ســهامى خــاص) در راســتاى رفــاه حــال خریــداران محتــرم و بــه 
پــاس اعتمــادى کــه بــه ایــن مجموعــه داشــته انــد، محصــولات برقــى خــود را تحــت پوشــش 
ــات  ــه ى خدم ــه کلی ــا ارائ ــراه ب ــات، هم ــض قطع ــامل: تعوی ــگان، ش ــلا رای ــه ى کام ــت 24 ماه ضمان

مربوطه و همچنین تامین قطعات به مدت 10 سال  از تاریخ خرید، قرار داده است.



Troubleshooting 

Disposal

In accordance with European Directive 2012/19/EC 
(WEEE), the scrapped appliance must be disposed of 
appropriately at the end of its life cycle. This

concerns the recycling of useful parts of the appliance 
and allows a reduction in the environmental impact. 
For more information, please contact your local

waste disposal facility or appliance retailer.

The following table helps identify and solve potential problems:

TIP 

If you cannot solve the problem using the steps above, please contact the 

customer service hotline (see section 3 year limited warranty).

Error Possible cause Solution

 The appliance
 will not turn

.on

The battery is  dead  Plug the appliance into a
 socket (see section Charging

.(the appliance

 The blade
 on the

 trimmer
 is 1 head
 hav-ing

 diffculties
.running

 The trimmer head
 is dirty and/or the 1

 blade is not lubricated
.suffciently

  Clean the trimmer head
 and lubricate the blade
 (see section Cleaning
 the trimmer head and
.(lubricating the blade

10
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Store the appliance in a dry location free of dust.

To store the appliance, place one of the two comb attach-ments 10 / 11 on the 

trimmer head 1 to protect the blade.

Storage

to lubricate the blades.

1) First, press the trimmer head 1 forward and away from the appliance using 

your thumb (see Fig. 8). Then, pull the trimmer head 1 up and out of the appliance 

(see Fig. 9). 

2) Remove trimmings from the trimmer head 1 using the cleaning brush 16 

(included in the package contents).

3) Clean the trimmer head under running water. Do not use any other liquids to 

clean it.

4) Allow the trimmer head 1 to dry.

5) Apply a few drops of the supplied blade oil 12 to the blade on the trimmer 

head 1 and distribute it evenly. Remove any excess oil using a soft cloth.

6) Guide the nub of the trimmer head 1 under the rear edge of the housing. Press 

the trimmer head 1 down into the nub recess and then forward until you hear it 

click into place in the appliance (see Fig. 10).



comb attachment 10 / 11 . 

After making adjustments, make sure that the comb at-tachment 10 / 11 is still 

securely attached to the trimmer head 1 .

Set the cut length on the comb attachment 10 / 11 based on the desired hair 

length. Press the button on the back of the comb attachment / and slide the 

comb attachment / up or down (see Fig. 3). You will find markings in-dicating the 

cut length on the side of the comb attachment / (see Fig. 4). Now, trim your beard 

in stages.

TIP

Press the top of the button if you want to slide the comb attachment / up or down 

(see Fig. 5). It unlocks the comb attachment / , allowing you to move it. Use the 

appliance without the comb attachment / only with the trimmer head  attached 

to cut the hair very short or to trim the beard and do contouring. This allows you 

to evenly cut hair lengths of 1 - 2 mm (.04 - 08”).

Cleaning and maintenance

WARNING

Before cleaning, turn the appliance off and disconnect the power plug 
from the socket. Never use aggressive, chemical, or abrasive cleaning 
agents. They will damage the surfaces of the appliance.

Never immerse the appliance in water or other liquids 

Cleaning the appliance

1) Remove the comb attachment 10 / 11 from the trimmer head 1 (see 
section Attaching/removing comb attach-ments).

2) Rinse the comb attachment 10 / 11 with water and allow it to dry 
before you put it back on the appliance.

3) Clean the housing and accessories with a damp cloth. For stubborn 
residues, add a mild detergent to the cloth.

4) Dry all parts well before using the appliance again or storing it.

Cleaning the trimmer head and lubricating the blade

TIP

The blade on the trimmer head 1 may be cleaned with water. Do not use 
any other liquids. 
Only use an acid-free precision mechanics oil, such as sewing machine oil, 8
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Using the volume reduction function, you can reduce the hair volume 
without changing the hair length. For this pur-pose, the blade is partially 
covered so that the hair is only cut by part of the blade.

 1)  Move the slider for the volume reduction function 2 up to the  
position. The volume reduction function integrated in the trimmer head 1 
is extended upward (see Fig. 6).

2) Hold the appliance so that the comb attachment 10 / 11 or the trimmer 
head 1 is as flat on the head as possible with the blade facing the scalp 
(see Fig. 7). Move the appliance uniformly through the hair in one 
direction only to avoid hair from getting caught in the trimmer head 1 .

WARNING

The blade on the trimmer head 1 is sharp. Handle it with care and never 
touch the blade.

TIP

Only cut dry hair with the appliance. 

Depending on the cutting angle, the cut length may vary from the setting of the 

comb attachment 10 / 11 . 

After making adjustments, make sure that the comb at-tachment 10 / 11 is still 

securely attached to the trimmer head 1 . Only cut dry hair with the appliance. 

Depending on the cutting angle, the cut length may vary from the setting of the 

Volume reduction

Contouring and trimming your beard

7) Move the appliance through a section of the hair multi-ple times to catch all 

hair.

8) Comb through your hair frequently.

9) To achie guide the appliance through the hair several times in different 

directions.



4) Begin by trimming along your neck or the sides of your head, moving 
towards the center. Then, cut the front sec-tion of your hair, moving 
towards the center of your head.

5) Hold the appliance so that the comb attachment is as flat on the 
head as possible. Move the appliance uniformly through the hair in one 
direction only to avoid hair from getting caught in the trimmer head 1 .

6) If possible, cut against the grain.

Cutting hair

TIP

Only cut dry hair with the appliance. 
The cut length can vary slightly from the setting of the comb attachment 
depending on the cutting angle. After making adjustments, make sure 
that the comb attachment / is still securely attached to the trimmer head 

1) Place a towel or cape around your throat and neck to prevent 
trimmings from falling into your collar.

2) Comb through your hair (a comb 14 is included in the packag e 
contents).

3) Set the cut length on the comb attachment / based on the desired hair 
length. Press the button on the back of the comb attachment / and slide 
the comb attachment / up or down (see Fig. 3). You will find markings 
indicating the cut length on the side of the comb attachment / (see Fig. 4) 
Start with a longer cut length and gradually move to shorter cut lengths 
while trimming your hair.

TIP

Press the button if you want to slide the comb attachment / up or down 
(see Fig. 5). It unlocks the comb attachment / , allowing you to move it.

6
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Press the button on the back of the comb attachment 10 /11 and slide the comb 

attachment / up or down (see Fig. 3).  This is how you set the desired cut length (see 

also section Cutting hair).

To remove the comb attachment 10 / 11 , press it all the way up. The comb 

attachment / 11 is disconnected from the trimmer head and can be removed.

Attaching/removing comb attachments

2. Connect the coaxial power connector 9 of the adapter to the appliance 
(see Fig.1). 
3. Connect the adapter 9 power plug to an easy-to-reach socket (220 – 
240V ~, 50/60 Hz). 
4. Turn the appliance on by pressing the On/Off switch 5 the Off position.

WARNING

Never use the appliance with a defective or broken comb attachment 10 / 
11 . Teeth missing from the comb attachment / can result in injuries.

Turn the appliance off before attaching or removing a comb attachment 
10 /11 .

To fit a comb attachment / push it onto the appliance below the shaving head . 

Make sure it slides into the guide rails  on the left and right side of the appliance. 

Then push the comb attachment / along the guide rails 3 and slide it down (see 

fig. 2). During this time, press and hold the button on the back of the comb 

attach-ment / .



when less than 51%;the first & battery light lit up white when less than 
26%; Only battery light with white all the time during 5~25%.Flashes 
battery LED: Battery almost dead, it will be turn off.

TIP

This appliance is operated with a rechargeable lithium-ion battery. Before 
using the appliance for the first time, this battery must be charged.

The  LED lights up white during charging. When LED just 7 flashes white, 
the battery is about to die.

1) If necessary, turn the appliance off with the On/Off

switch 5 by pressing the On/Off switch 5 to the off position.

2) Connect the coaxial power connector 9 of the adapter 8 to the appliance 
(see Fig. 1).

3. Connect the adapter to an easy-to-reach socket (220 – 240V ~, 50/60 Hz).

4. The battery is charged and the battery LED 6 lights up white. Once the 
battery is fully charged, the battery LED 6 aways light white.

TIP

It takes approximately 90 minutes until the battery is fully charged.

The appliance operating time with a fully charged battery is approximately 
60 minutes.

TIP

You can use the appliance in power supply operation at any time, 
regardless of the battery charge level. If you want to use the appliance in 
battery operation, make sure that the battery is suffciently charged (see 
section Charging the appliance).

1. For power supply operation, make sure that the appli-ance is initially 
turned off. 

Operation

4
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Product Overview
1. Trimmer head with 
blade 
2. Slider for the volume 
reduction function  
3. Guide rails (for attaching 
and locking the comb 
4.attachments) Hair and 
beard trimmer 
5.On/Off switch  
6. Battery LED 

7. USB cable 
8. Type-C USB cable 
9. Type-A Coaxial power 
connector   
10. Comb attachment 1 
(1/3/6/9/12/15 mm ) 

11. Comb attachment 2 
(18/21/24/27/30/33 mm ) 

12. Blade oil 
13. Cleaning brush

Charging

• Flashes white during charging

• Battery capacity reaches 5%, the battery LED lit up white all the time.;25%, 
the first light lit up white all the time;50% the first & 2nd light lit up white 
all the time.

• Battery fully charged with all white light.

• All light lit up white during 51~100%; the first & 2nd light lit up white 

appliance is not intended for use in commercial or industrial environments.

The manufacturer accepts no responsibility for damage caused by improper 
use or repairs, unauthorized modifica-tions, or the use of unapproved 
replacement parts. The risk is borne solely by the user.

28. This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). 
To reduce the risk of electric shock, there is only one way this plug is 
intended to fit into a polarized out-let. If the plug does not completely fit 
into the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified 
electrician. Do not attempt to modify the plug in any way.



Recharge the appliance using the supplied charger only.Do not use the 
supplied charger to charge any other appliance.

13. Switch off the appliance before connecting it to the charger.

Switch off and unplug the appliance after use .

14. To protect against electric shock,never allow the appliance or charger 
to come into contact with water or any other liquid.

15. Never reach for any appliance the has fallen into water.Switch off the 
charger at the mains immediately and unplug.Do not re-use until the 
product has been inspected and approved by a qualified electrician.

16. Never leave the appliance unattended when connected to the mains 
power supply.

17. DO not attempt to replace the battery.

18. Lubricating oil must be placed away from fire sources and out of the 
reach of children.

19. Avoid your eyes from contacting the lubricating oil.

20. If lubricating oil enters the eyes,lay the person down,gently wash the 
eyes with cold water from a container for 15 minutes,then seek medical 
help.

21. Do not use the appliance on a damaged or broken skin.

22. Do not allow the appliance to be exposed to rain or moisture during 
use or storage.

23. Do not expose the appliance excessive moisture,dust or dirt.

24. The appliance is intended for indoor use only. The appliance is only to 
be used with the charger supplied with the appliance .

25. DO not throw away the appliance with the normal household waste at 
the end of its life,but hand it in at an official collection point for recycling.
By doing this ,you help to preserve the environment.

26. A lithium-ion battery is pre-installed or included with the product. 
Do not throw the batteries into a fire and do not expose them to high 
tempera-tures. There is a risk of explosion!

27. The hair and beard trimmer is intended for cutting 
human hair only. Only use the appliance on dry hair. 
Any use other than the intended use is considered to be im-proper. The 2
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GBC 3

Dear customer!
Thanks for your worthful choice and confidence to Migel brand. We 

really hope that you enjoy operating this product.

Charger(input): 100-240V~50/60Hz
Rechargeable battery (lithium-ion): 3.7V (DC)
Capacity: 600 mAh

1. For you continued safety and to reduce the risk of injury or electric

shock,please follow all the safety precautions listed below .

2. This appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. 

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

4. Always check the blades for alignment before use .

5. Do not use the appliance if the teeth are damaged.

The appliance can become hot during use,only use for a maximum of 15 
minutes then allow t cool of 15 minutes .

6. The appliance is only intended for clipping human hairs,Do not use this 
appliance for any other purpose.

7. Always check the appliance for damage prior to use .if any damage is 
observed,do not use the appliance.

8. This appliance and charger have no user serviceable parts.Do not 
attempt to access the appliance covers.

9. This appliance is for personal use only.It is not suitable for commercial 
use.

10. Do not place the appliance on or near a heat sensitive surface.

11. Keep the appliance dry.

12. Do not use the appliance or handle the charger with wet hands.

Safety warning

Technical Data
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